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Saint Basil the Great Ukrainian Catholic Parish 
ʇʘʨʘʬʽʷ ʉʚ. ɺʘʩʠʣʽʷ ɺʝʣʠʢʦʛʦ ʋɻʂʎ 

   
Parish Mission of All the Saints of Ukraine 
ʇʘʨʘʬʽʷ ɺʩʽʭ ʉʚʷʪʠʭ ʋʢʨʘʾʥʩʴʢʦʛʦ ʅʘʨʦʜʫ 

ʋɻʂʎ,  Morden, MB  
 202 HARCOURT STREET, WINNIPEG, MB   R3J  3H3      

Parish Office: 204-837-4180     Parish Hall: 204-889-9057     Rev. Fr. Mykhaylo 

Khomitskyy   Cell: (204) 390-7521  Pastorõs Email: ǎǘōŀǎƛƭǇǊƛŜǎǘϪƎƳŀƛƭΦŎƻƳ       

Parish Office Email:  ǇŀǊƛǎƘϪǎŀƛƴǘōŀǎƛƭǿǇƎΦŎŀ     ²9.{L¢9Υ ǿǿǿΦǎŀƛƴǘōŀǎƛƭǿǇƎΦŎŀ 

      !ǊŎƘŜǇŀǊŎƘƛŀƭ ǿŜōǎƛǘŜΥ ƘǧǇǎΥκκŀǊŎƘŜǇŀǊŎƘȅΦŎŀ   Our Parish & Archeparchy have own Facebook Page  

Easter Parish Bulletinðʇʘʩʭʘʣʴʥʠʡ ʇʘʨʘʬʽʷʣʴʥʠʡ ɺʽʩʥʠʢ  

April 12, 2026ñ 12 ɖɎɱɞəɫ, 2026 

Christ is Risen!  
ñThis is the day that the Lord has made; let us rejoice 

and be glad in it.ò ð Psalm 118:24 

Happy Easter to all of you! 

With this short message, I would like to express my 

heartfelt gratitude. First of all, to Deacon Leon and  

Deacon Ivas for being at my side throughout Passion 

Week and the Paschal celebrations. 

A special thank you to everyone who participated in the 

48-hour prayer vigil from Good Friday to Easter  

Sunday; to all who prepared the tomb, cleaned the 

church, and brought flowers; to those who prepared the 

Easter baskets; and to everyone who took part in the 

Easter services. 

May the Lord bless you all abundantly. Truly, we are 

blessed to have each of you as part of our parish family. 

Today is St. Thomas Sundayða day when we gather 

together to continue celebrating the joy of Easter as one 

parish community. You are all warmly invited to our 

Spilne Svyachene Easter Dinner (potluck style)  

immediately following the Divine Liturgy. 

On behalf of Metropolitan Lawrence, Bishop Andriy, 

Deacon Leon, Deacon Ivas, and myself, I extend sincere 

gratitude for your generous and heartfelt GIFT OF 

LOVE. May the Risen Lord bless you a hundredfold for 

your kindness and generosity. 

Wishing you all a blessed and joyful Easter season. 

~Fr. M 

ʍʨʠʩʪʦʩ ɺʦʩʢʨʝʩ!  
çʎʝ ʜʝʥʴ, ʱʦ ʡʦʛʦ ʩʪʚʦʨʠʚ ɻʦʩʧʦʜʴ; ʨʘʜʽʡʤʦ ʽ 

ʚʝʩʝʣʽʤʦʩʷ ʚ ʥʽʤ!è ð ʇʩʘʣʦʤ 118:24 

ʑʘʩʣʠʚʠʭ ʽ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʥʠʭ ɺʝʣʠʢʦʜʥʽʭ ʩʚʷʪ ʫʩʽʤ 
ʚʘʤ! ʎʠʤ ʢʦʨʦʪʢʠʤ ʩʣʦʚʦʤ ʭʦʯʫ ʚʠʩʣʦʚʠʪʠ ʱʠʨʫ 
ʚʜʷʯʥʽʩʪʴ. ʅʘʩʘʤʧʝʨʝʜ ʜʠʷʢʦʥʫ ʃʝʦʥʫ ʪʘ ʜʠʷʢʦʥʫ 
ɯʚʘʩʶ ʟʘ ʪʝ, ʱʦ ʙʫʣʠ ʧʦʨʫʯ ʟʽ ʤʥʦʶ ʧʨʦʪʷʛʦʤ 
ʉʪʨʘʩʥʦʛʦ ʪʠʞʥʷ ʪʘ ʧʘʩʭʘʣʴʥʠʭ ʙʦʛʦʩʣʫʞʽʥʴ. 

ʆʩʦʙʣʠʚʘ ʧʦʜʷʢʘ ʚʩʽʤ, ʭʪʦ ʚʟʷʚ ʫʯʘʩʪʴ ʫ 48-
ʛʦʜʠʥʥʦʤʫ ʤʦʣʠʪʦʚʥʦʤʫ ʯʫʚʘʥʥʽ ʚʽʜ ʉʪʨʘʩʥʦʾ 

ʧô̫ ʪʥʠʮʽ ʜʦ ɺʝʣʠʢʦʜʥʴʦʾ ʥʝʜʽʣʽ; ʫʩʽʤ, ʭʪʦ ʧʨʠʛʦʪʫʚʘʚ 
ʛʨʽʙ, ʧʨʠʙʨʘʚ ʮʝʨʢʚʫ ʪʘ ʧʨʠʥʽʩ ʢʚʽʪʠ; ʪʠʤ, ʭʪʦ ʛʦʪʫʚʘʚ 
ʧʘʩʭʘʣʴʥʽ ʢʦʰʠʢʠ; ʘ ʪʘʢʦʞ ʫʩʽʤ, ʭʪʦ ʜʦʣʫʯʠʚʩʷ ʜʦ 

ɺʝʣʠʢʦʜʥʽʭ ʙʦʛʦʩʣʫʞʽʥʴ. 

ʅʝʭʘʡ ɻʦʩʧʦʜʴ ʱʝʜʨʦ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠʪʴ ʢʦʞʥʦʛʦ ʟ ʚʘʩ. 
ʉʧʨʘʚʜʽ, ʤʠ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʥʽ ʤʘʪʠ ʚʘʩ ʫʩʽʭ ʫ ʥʘʰʦʤʫ 

ʧʘʨʘʬʽʷʣʴʥʦʤʫ ʞʠʪʪʽ. 

ʉʴʦʛʦʜʥʽ ð ʅʝʜʽʣʷ ʩʚʷʪʦʛʦ ʘʧʦʩʪʦʣʘ ʊʦʤʠ, ʜʝʥʴ, ʢʦʣʠ 
ʤʠ ʟʥʦʚʫ ʟʙʠʨʘʻʤʦʩʷ ʨʘʟʦʤ, ʱʦʙ ʧʨʦʜʦʚʞʠʪʠ 
ʩʚʷʪʢʫʚʘʥʥʷ ʇʘʩʭʠ ʷʢ ʦʜʥʘ ʧʘʨʘʬʽʷʣʴʥʘ ʨʦʜʠʥʘ. 
ʑʠʨʦ ʟʘʧʨʦʰʫʻʤʦ ʚʩʽʭ ʥʘ ʥʘʰ ʇʘʩʭʘʣʴʥʠʡ ʦʙʽʜ 
(ʧʦʪʣʘʢ) ʦʜʨʘʟʫ ʧʽʩʣʷ ɹʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʾ ʃʽʪʫʨʛʽʾ. 

ɺʽʜ ʽʤʝʥʽ ʄʠʪʨʦʧʦʣʠʪʘ ʃʘʚʨʝʥʪʽʷ, ʚʣʘʜʠʢʠ ɸʥʜʨʽʷ, 
ʜʠʷʢʦʥʘ ʃʝʦʥʘ, ʜʠʷʢʦʥʘ ɯʚʘʩʷ ʽ ʚʽʜ ʩʝʙʝ ʦʩʦʙʠʩʪʦ 
ʚʠʩʣʦʚʣʶʶ ʱʠʨʫ ʚʜʷʯʥʽʩʪʴ ʟʘ ʚʘʰ ʱʝʜʨʠʡ ʽ 

ʩʝʨʜʝʯʥʠʡ ɼɸʈ ʃʖɹʆɺɯ. ʅʝʭʘʡ ɺʦʩʢʨʝʩʣʠʡ ɻʦʩʧʦʜʴ 
ʩʪʦʨʠʮʝʶ ʚʠʥʘʛʦʨʦʜʠʪʴ ʚʘʩ ʟʘ ʚʘʰʫ ʜʦʙʨʦʪʫ ʽ 
ʱʝʜʨʽʩʪʴ. ɹʘʞʘʶ ʚʩʽʤ ʚʘʤ ʨʘʜʽʩʥʦʛʦ ʽ 
ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʥʦʛʦ ʇʘʩʭʘʣʴʥʦʛʦ ʯʘʩʫ! 

~ʦ. ʄ 

mailto:Stbasilpriest@gmail.com
mailto:parish@saintbasilwpg.ca
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  ST BASILôS LITURGICAL SCHEDULE  

 

   Time Feast or Intention, requested by 

ƈƋŉŞЋΉΊНЋ 
ÉƘМЋÑņŭŤĀƏЋ
ÉƝťġĀƸЋЋ ƋƘŭƏЋ
ѪЋ~ƸƋŭưĀťťŗĀ 

ΦаΜΜШ ~ 

ΦаΟΜШ ~ 

ΝΜаΜΜШ ~ 

 

ΞаΟΜШÂ~Ш 

ΥаΜΜШÂ~ 

9ņŉŞġƋħťђƏГ9ĀƘħěņŉƏŤ 
ÅŭƏĀƋƸ 
?ŉưŉťħГxŉƘƝƋĿƸГƲŉƘņГ ťŭŉťƘŉťĿГĀťġГġŉƏƘƋŉęƝƘŉŭťГŭľГ ƋƘŭƏГГHealth & 
Birthday Blessings for Rostyslav & Vasyl Cherevati by Cherevati family 

ľŭŞŞŭƲħġГęƸГГÂĀƋŉƏņГEĀƏƘħƋГ?ŉťťħƋГсƈŭƘŞƝěŚт 
~ŭƋġħťГГʉʚʷʪʘ ʃʽʪʫʨʛʽʷ ʪʘ ʄʠʨʦʚʘʥʥʷ ʪʘ ʨʦʟʜʘʯʘ ɸʨʪʦʩʘ 
 
 
 

 

ÅŭƏĀƋƸйsħƏƝƏГÂƋĀƸħƋГйГxŉưħГƏƘƋħĀŤГŭťГ[ĀěħęŭŭŚ 

ƓƖŔũШΝΟЯШ 
~ŸŰĬċǃШ 

9:00 AM 
 

8:00 PM 

Divine Liturgy Blessings for Victor Lemke by Godmother Cheryl Cuzzolini 
 

RosaryðJesus Prayer ðLive stream on Facebook 

ƓƖŔũШΝΠЯШ 
ÑƨĲƚĬċǃШ 

9:00 AM 

 

5:30 PM 

8:00 PM 

Divine Liturgy for the soul of Helen Kachur (1 year Jan. 14) by Alfred & 
Sylvia Wohlmuth & Family  

TESTEMONIAL BANQUET for METROPOLITAN 

RosaryðJesus Prayer ðLive stream on Facebook 

ƓƖŔũШΝΡЯ 
ìĲĬŰĲƚĬċǃ 

9:00 AM 
6:40 PM 
 

8:00 PM 

Divine Liturgy  Blessings for Andrew Lemke by Godfather John Cuzzolini 

LECTIO DIVINA   

RosaryðJesus Prayer ðLive stream on Facebook 

ƓƖŔũШΝΣЯ 
ÑőƨƖƚĬċǃ 

9:00 AM  

 
6:00 PM 
8:00 PM 

Divine Liturgy Godôs Blessings  for Mary Issigonis & family by Janet & 

Wayne Hemingway 

MOVIE NIGHT ñCHOSENò 

RosaryðJesus Prayer ðLive stream on Facebook 

ƓƖŔũШΝΤЯ 
[ƖŔĬċǃ 

 

9:00 AM 
 
 
 

8:00 PM 

 

Divine Liturgy for the souls of Jackie & Rick Cycon by Rob & Natalia 
Hotel & Family  
 

RosaryðJesus Prayer ðLive stream on Facebook    

ƓƖŔũШΝΥЯ 
ÉċƣƨƖĬċǃ 

  
8:00 PM 

 
RosaryðJesus Prayer ðLive stream on Facebook 

ƓƖŔũШΝΦЯШ 
ÉƨŰĬċǃШŸŉШƣőĲШ
~ǃƖƖő-ĤĲċƖŔŰŊШ
ƽŸůĲŰ 

ΦаΜΜШ ~ 
ΦаΟΜШ ~ 
ΝΜаΜΜШ~ 
 
 
 

ΞаΟΜШÂ~Ш 
ΥаΜΜШÂ~ 

9ņŉŞġƋħťђƏГ9ĀƘħěņŉƏŤ 
ÅŭƏĀƋƸ 
?ŉưŉťħГxŉƘƝƋĿƸГГHealth & Godôs Blessings for  of all the family of Martin 
& Mary Zimrose & Norma Maryniak by Alex Zimrose  
ľŭŞŞŭƲħġГęƸГ9ŭǢħħГcŭƝƏħГęƸГò§ÖÑc 
 

~ŭƋġħť 
ÅŭƏĀƋƸйsħƏƝƏГÂƋĀƸħƋГйГxŉưħГƏƘƋħĀŤГŭťГ[ĀěħęŭŭŚ 
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Godôs Blessings for your  

Happiest Birthday!!! 

 

Darla Caliguiri (12), 

Elsie Galay (13),  

Mariia Ripka (13),  

Ivanna Ratushna (15),  

Sofiia Ripka (16) 

 

     ʄʅʆɻɸʗ ʃɯʊɸ !!! 

Ushers and Greeters  Welcome  

April 12ñSylvia Smelski & Marlene 

Dunsford 

April 19ñSylvia Smelski & Marlene Dunsford 

April 26ñSteve & Shelly Seremet  

Knowing Jesus is the best gift you can receive. 

His power and love can fill you when you encoun-

ter Him. 

Please join Father Mykhaylo for the Lectio Divina/

Catechism classes and the teachings of the 

church on Wednesdays at St. Basilõs 
Tatsa counters  

April - Leona Solomon, Wanda Prychitko and  

Noelle Richardson 

MayñJoanne Pitura, Wanda Prychitko &  

Mariana Korbylo 

JuneñOrest & Ariel Kulchyski and  

Linda  Gardner 

Church Custodians 

AprilñDavid Shumski, Donna Olynyk,  

Mariyka Hrynyshyn 

Dear Parishioners, Please contact me, Diane Pinuta  

204-774-1350 to help clean the church for a month  

in 2026 

The Parish office is open according to this schedule: 
Ý ìĲĬŰĲƚĬċǃШы ƓƖŔũШΝΡьШŉƖŸůШΡаΜΜШÂ~ШШƣŸШΥаΜΜШÂ~ 
Ý ÑőƨƖƚĬċǃШы ƓƖŔũШΝΣьШŉƖŸůШΡаΜΜШÂ~ШШƣŸШΥаΜΜШÂ~Ю 
Ý ìĲĬŰĲƚĬċǃШы ƓƖŔũШΞΞьШŉƖŸůШΡаΜΜШÂ~ШШƣŸШΥаΜΜШÂ~ 
Ý ÑőƨƖƚĬċǃШы ƓƖŔũШΞΟьШŉƖŸůШΡаΜΜШÂ~ШШƣŸШΥаΜΜШÂ~Ю 
Ý ÑƨĲƚĬċǃШы ƓƖŔũШΞΥьШŉƖŸůШΡаΜΜШÂ~ШШƣŸШΥаΜΜШÂ~ 
Ý [ƖŔĬċǃШы~ċǃШΝьШŉƖŸůШΡаΜΜШÂ~ШШƣŸШΥаΜΜШÂ~Ю 

 
For any notices for the bulletin, please email to the parish office by Wednesday. 
Parish Office Email:  parish@saintbasilwpg.ca.  Parish Office: 204-837-4180        

Next School of Catechism / Lectio Divina will be on WEDNESDAYS, April 15 at 6:40 

PMñ Letõs grow in our faith together.  Also we still keep on our online Zoom meeting    

Meeting ID: 860 6773 0650   Passcode: Jesus  

EPISTLE READING  ʏʠʪʘʥʥʷ ɸʧʦʩʪʦʣʘ: ʷʢʱʦ ʚʠ ʙʘʞʘʻʪʝ ʯʠʪʘʪʠ ʨʘʟ ʫ ʤʽʩʷʮʴ ʚ ʫʢʨ. ʤðʧʨʦʰʫ 

ʧʦʚʽʜʦʤʠʪʠ ʜʦ ʦʬʽʩʫ ʯʠ ʩʚʷʱʝʥʠʢʘ. ʎʝ ʙʫʜʝ ʟʘʚʞʜʠ 3-ʪʷ ʥʝʜʽʣʷ ʤʽʩʷʮʷ.  Epistle readers:   

April 12ðLinda Labay, April - 19ðIvan Horodetskyy, April 26ðGerry Skochyles, 

May 3ðMartin Nechwediuk, May 10ðTony Sklar, May 17ðLesia Dukas 



п 

SANCTUARY LIGHT  burns eternally to indicate the presence of the Holy Eucharist. In the tabernacle.  

For the soul of Jeffery Krykolowich by Pat Krupa  

 

The Sanctuary light can be reserved , please contact the office at 204-837-4180. 

PEROGIES FOR SALE 
          Please call Phyllis at 204-832-0175 to buy your perogies.  

$8.00 per dozen for potato & cheese 

/IL[5w9bΩ{ [L¢¦wD¸τŜǾŜǊȅ ŬǊǎǘ {ǳƴŘŀȅ ƻŦ ǘƘŜ ƳƻƴǘƘΦ  wŜƴŜǿŀƭ /ƻƳƳƛǧŜŜ ǎǳƎƎŜǎǘŜŘ ǘƻ Ŏƻƴπ
ǝƴǳŜ ǘƻ ŎŜƭŜōǊŀǘŜ  /ƘƛƭŘǊŜƴΩǎ [ƛǘǳǊƎȅ ƻƴŎŜ ŀ ƳƻƴǘƘΦ ¢Ƙŀǘ ǿƛƭƭ ƛƴŎƭǳŘŜ ǘƘŜ 
ƭŜŀŘƛƴƎ ƻŦ ǊŜǎǇƻƴǎŜǎ ōȅ ¸ƻǳǘƘ ό±ŜǊƻƴƛŎŀ IƻǘŜƭ ǿƛƭƭ ōŜ ƛƴ ŎƘŀǊƎŜύΣ ǘƘŜ ǊŜŀŘƛƴƎ 
ƻŦ ǘƘŜ 9ǇƛǎǘƭŜ όǎƻ ƛŦ ȅƻǳǊ ŎƘƛƭŘ ǿƻǳƭŘ ƭƛƪŜ ǘƻ ǊŜŀŘ ǇƭŜŀǎŜ ƴƻǝŦȅ ǇŀǊƛǎƘ ƻŶŎŜτ
[Ŝǎƛŀ 5ǳƪŀǎύΦ !ƭǎƻ ŎƘƛƭŘǊŜƴ ǿƛƭƭ Ǝƻ ǿƛǘƘ Řƻƴŀǝƻƴ ōŀǎƪŜǘǎτŀƴŘ ǿƘŜƴ ƛǎ ŀ ǝƳŜ 
ǿƛƭƭ ǎŜǊǾŜ /ƻũŜŜ IƻǳǎŜ  -  ˨͙ ͭΎ;͊ ˶͎ͭͯͪ͜͜Ύ ͯ м΄ͯ ͔ͤ͒͜͡Ό ͣͫ͜ΎͼΎΦ  ̒͟΅ͦ 
͍͊΄͊ ͙͙͒ͭͤ͊ ͻͦ;͔ ;͙͙ͭ͊ͭ ˢͨͦͫͭͦ͡τ͍͔ͨͦ͒ͦͣͭ͜ ͦͺͫ͜ ͊͋ͦ ͔͔ͣͤΦ   

[!{¢ ²L[[ ϧ ¢9{¢!a9b¢Υ Leaving a bequest is a process of giving a 

donation through your will. It is simply a distribution from your estate to a chari-
table organization through your last will and testament. It can be as small or as 
large a donation as you wish. It is important that you talk to your lawyer about 
the process. In your kindness please remember St. Basil the Great Ukrainian 
Catholic Parish in your bequests and wills. If anyone wishes to make such a be-
quest in their will, the following clause may be included or added to a will: "I 

give, devise, and bequeath to St. Basil the Great Ukrainian Catholic Church at 202 Harcourt St, Winnipeg, MB, 
R3J 3H3 the sum of $________ (or ____% of my estate), to be used for the benefit of the church/parish and it's 
needs and pastoral ministry. 

First Holy Confession & Solemn Holy Communion 2026: on Sun-

day, May 3rd, 2026  at 10 am  

Parish Family Picnic:  June 21st, following the 10:00 AM Divine Liturgy  

St. Basilõs Summer Camp 2026: will be held in August  

˄⁵ḝạγἷ׃ᴂҎἂ  
hǳǊ ǎƛƴŎŜǊŜǎǘ ǎȅƳǇŀǘƘƛŜǎ ŀǊŜ ŜȄǘŜƴŘŜŘ ǘƻ {ŀƳ ϧ {ȅƭǾƛŀ {Ȋǿŀƭǳƪ ϧ ŦŀƳƛƭȅ  

ƻƴ ǘƘŜ ǇŀǎǎƛƴƎ ƻŦ ǘƘŜƛǊ ǎƛǎǘŜǊ ςƛƴ-ƭŀǿ ϧ ŀǳƴǘȅ 
Ҍ[Ŝǎƛŀ {ȊǿŀƭǳƪΦ  

aŀȅ DƻŘ ƎǊŀƴǘ ƘŜǊ ŜǘŜǊƴŀƭ ǊŜǎǘ ƛƴ Iƛǎ Iƻƭȅ ϧ IŜŀǾŜƴƭȅ YƛƴƎŘƻƳ ŀƴŘ Iƛǎ ōƭŜǎǎƛƴƎǎ ŀƴŘ 
ǎǘǊŜƴƎǘƘ ǘƻ ŀƭƭ  Ƙƛǎ ŦŀƳƛƭȅ ƛƴ ǘƘŜ Řŀȅǎ ŀƘŜŀŘΦ  

   
ˤ͜;ͤ͊Ύ ˽͊ͣϥΎͭΈΗ 
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 Sunday, April 12                                                                                            Sunday of St. Thomas 

Christ is risen from the dead, trampling death by death, and to those in the tombs giving life. 

Tropar, tone 7: Though the tomb had been sealed,* from the tomb You arose, O Life and Christ our God.* Though the door 

had been locked,* You appeared among the disciples, O Resurrection of all;* and thus You restored an upright spirit for us* 

according to your great mercy. 

Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit; now and for ever and ever. Amen! 

Kondak, tone 8: Thomas placed his restless hand* into your life-giving side, O Christ our God;* and since You 

entered, although the doors were locked,* he cried out to You with the other apostles:* "You are my Lord and 

my God!" Prokimen, tone 3: Great is our Lord and mighty in power; to his wisdom there is no limit. 

Verse: Praise the Lord, for he is good; sing praise to our God, for he is gracious. 

Epistle: A reading from the Acts of the Apostles. (5: 12 - 20) In those days through the hands of the  

apostles, many signs and wonders occurred among the people. By mutual agreement they used to meet in  

Solomon's Portico. No one else dared to join them, despite the fact that the people held them in great  

esteem. Nevertheless more and more believers, men and women in great numbers, were continually added 

to the Lord. The people carried the sick into the streets and laid them on cots and mattresses, so that 

when Peter passed by at least his shadow might fall on one or another of them. Crowds from the towns 

around Jerusalem would gather, too, bringing their sick and those who were troubled by unclean spirits, 

all of whom were cured. The high priest and all his supporters (that is, the party of the Sadducees), filled 

with jealousy, arrested the apostles and threw them into the public jail. During the night, however, an 

angel of the Lord opened the gates of the jail, led them forth and said, "Go out now and take your place in 

the temple precincts and preach to the people all about this new life." 

Alleluia Verses: Come, let us sing joyfully to the Lord, let us acclaim God, our Savior. For God is the great 

Lord and the great king over all the earth. 

Gospel: John 20: 19 - 31 On the evening of the first day of the week, even though the disciples had locked 

the doors of the place where they were for fear of the Jews, Jesus came and stood before them. "Peace be 

with you," he said. "When he had said this, he showed them his hands and his side. At the sight of the 

Lord the disciples rejoiced. "Peace be with you," he said again. "As the Father has sent me, so I send 

you." Then he breathed on them and said: "Receive the Holy Spirit. If you forgive men's sins, they are 

forgiven them; if you hold them bound, they are held bound." It happened that one of the Twelve,  

Thomas (the name means "Twin"), was absent when Jesus came. The other disciples kept telling him; 

"We have seen the Lord!" His answer was, "I will never believe it without probing the nail prints in his 

hands, without putting my finger in the nail marks and my hand into his side.ò A week later, the disciples 

were once more in the room, and this time Thomas was with them. Despite the locked doors, Jesus came 

and stood before them. "Peace be with you," he said; then to Thomas: "Take your finger and examine my 

hands. Put your hand into my side. Do not persist in your unbelief, but believe!" Thomas said in response, 

"My Lord and my God!" Jesus then said to him: "You became a believer because you saw me. Blest are 

they who have not seen and have believed." Jesus performed many other signs as well -- signs not record-

ed here -- in the presence of his disciples. But these have been recorded to help you believe that Jesus is 

the Messiah, the Son of God, so that through this faith you may have life in his name. 

The angel cried out to the One full of grace:* ñO chaste Virgin, rejoice!* And again I say, rejoice!* Your Son has risen from 

the tomb on the third day* and raised the dead.ò* Let all people rejoice!* Shine, shine, O New Jerusalem,* for the glory of 

the Lord has risen upon you!* Exalt now and be glad, O Sion!* And you, O chaste Mother of God, take delight* in the  

resurrection of your Son. 

Communion Hymn: Glorify the Lord O Jerusalem; praise your God, O Zion! Alleluia! Alleluia! Alleluia! 



т 

ʅʝʜʽʣʷ, 12 ʢʚʽʪʥʷ                                                                                                         ʊʦʤʠʥʘ ʅʝʜʽʣʷ 

ʍʨʠʩʪʦʩ ʚʦʩʢʨʝʩ ʽʟ ʤʝʨʪʚʠʭ, ʩʤʝʨʪʶ ʩʤʝʨʪʴ ʧʦʜʦʣʘʚ, ʽ ʪʠʤ ʱʦ ʚ ʛʨʦʙʘʭ, ʞʠʪʪʷ ʜʘʨʫʚʘʚ.  

ʊʨʦʧʘʨ, ʛʣʘʩ 7: ʍʦʯ ʟʘʧʝʯʘʪʘʥʠʡ ʙʫʚ ʛʨʽʙ,* ʷʢ ʞʠʪʪʷ ʽʟ ʛʨʦʙʫ ʚʦʟʩʽʷʚ ʊʠ, ʍʨʠʩʪʝ ɹʦʞʝ,* ʽ ʭʦʯ ʟʘʤʢʥʝʥʽ 
ʙʫʣʠ ʜʚʝʨʽ,* ʫʯʝʥʠʢʘʤ ʪʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚ, ʷʢ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʥʷ ʚʩʽʭ,* ʜʫʭ ʧʨʘʚʠʡ ʯʝʨʝʟ ʥʠʭ ʦʙʥʦʚʣʶʶʯʠ ʥʘʤ,* ʧʦ 
ʚʝʣʠʢʽʡ ʊʚʦʾʡ ʤʠʣʦʩʪʽ.  

ʉʣʘʚʘ ʆʪʮʶ, ʽ ʉʠʥʫ, ʽ ʉʚʷʪʦʤʫ ɼʫʭʦʚʽ: ʽ ʥʠʥʽ, ʽ ʧʦʚʩʷʢʯʘʩ, ʽ ʥʘ ʚʽʢʠ ʚʽʯʥʽ. ɸʤʽʥʴ.  

ʂʦʥʜʘʢ, ʛʣʘʩ 8: ɼʦʧʠʪʣʠʚʦʶ ʜʠʩʥʠʮʝʶ* ʞʠʪʪʻʜʘʡʥʽ ʊʚʦʾ ʨʝʙʨʘ ʊʦʤʘ ʧʨʦʚʽʨʠʚ, ʍʨʠʩʪʝ ɹʦʞʝ,* ʙʦ ʭʦʯ 
ʟʘʤʢʥʝʥʽ ʙʫʣʠ ʜʚʝʨʽ, ʷʢ ʊʠ ʫʚʽʡʰʦʚ,* ʚʽʥ ʽʟ ʽʥʰʠʤʠ ʘʧʦʩʪʦʣʘʤʠ ʢʣʠʢʘʚ ʜʦ ʊʝʙʝ:* "ɻʦʩʧʦʜʴ ʤʽʡ ʽ ɹʦʛ   

ʇʨʦʢʽʤʝʥ, ʛʣʘʩ 3: ɺʝʣʠʢʠʡ ɻʦʩʧʦʜʴ ʥʘʰ ʽ ʚʝʣʠʢʘ ʩʠʣʘ ʡʦʛʦ, ʽ ʨʦʟʫʤʦʚʽ ʡʦʛʦ ʥʝʤʘʻ ʤʽʨʠ.  

ʉʪʠʭ: ʍʚʘʣʽʪʝ ɻʦʩʧʦʜʴ, ʙʦ ʜʦʙʨʠʡ! ʉʧʽʚʘʡʪʝ ɹʦʛʫ ʥʘʰʦʤʫ, ʙʦ ʤʠʣʠʡ!  

ɸʧʦʩʪʦʣ: ɼʽʷʥʴ ʉʚʷʪʠʭ ɸʧʦʩʪʦʣʽʚ ʏʠʪʘʥʥʷ. (5: 12 - 20) ʊʠʤʠ ʜʥʷʤʠ ʨʫʢʘʤʠ ʘʧʦʩʪʦʣʽʚ ʨʦʙʠʣʦʩʷ 
ʙʘʛʘʪʦ ʟʥʘʢʽʚ ʽ ʯʫʜʝʩ ʫ ʥʘʨʦʜʽ. ɺʩʽ ʚʦʥʠ ʧʝʨʝʙʫʚʘʣʠ ʦʜʥʦʜʫʰʥʦ ʫ ʧʨʠʪʚʦʨʽ ʉʦʣʦʤʦʥʘ, ʽ ʥʽʭʪʦ ʩʪʦʨʦʥʥʽʡ 
ʥʝ ʥʘʩʤʽʣʶʚʘʚʩʷ ʜʦ ʥʠʭ ʧʨʠʩʪʘʪʠ; ʦʜʥʘʢ ʥʘʨʦʜ ʭʚʘʣʠʚ ʾʭ ʚʝʣʴʤʠ. ɺʽʨʫʶʯʠʭ ʜʝʜʘʣʽ ʙʽʣʴʰʝ ʡ ʙʽʣʴʰʝ 
ʧʨʠʩʪʘʚʘʣʦ ʜʦ ɻʦʩʧʦʜʘ, ʩʠʣʘ ʞʽʥʦʢ ʽ ʯʦʣʦʚʽʢʽʚ; ʪʘʢ, ʱʦ ʡ ʥʘ ʚʫʣʠʮʽ ʚʠʥʦʩʠʣʠ ʥʝʜʫʞʠʭ ʽ ʢʣʘʣʠ ʥʘ 
ʧʦʩʪʝʣʷʭ ʽ ʥʘ ʣʽʞʢʘʭ, ʱʦʙ, ʷʢ ʽʪʠʤʝ ʇʝʪʨʦ, ʙʦʜʘʡ ʪʽʥʴ ʡʦʛʦ ʥʘ ʢʦʛʦʥʝʙʫʜʴ ʟ ʥʠʭ ʫʧʘʣʘ. ʉʠʣʘ ʣʶʜʝʡ 
ʟʙʠʨʘʣʘʩʴ ʥʘʚʽʪʴ ʟ ʜʦʚʢʦʣʠʰʥʽʭ ʤʽʩʪ ɭʨʫʩʘʣʠʤʫ, ʥʝʩʫʯʠ ʭʚʦʨʠʭ ʪʘ ʪʠʭ, ʱʦ ʤʫʯʠʣʠ ʥʝʯʠʩʪʽ ʜʫʭʠ, ʽ 
ʚʦʥʠ ʚʩʽ ʚʠʜʫʞʫʚʘʣʠ. ʋʩʪʘʚ ʪʦʜʽ ʧʝʨʚʦʩʚʷʱʝʥʠʢ, ʽ ʚʩʽ ʪʽ, ʱʦ ʙʫʣʠ ʟ ʥʠʤ, (ʪʦ ʙʫʣʘ ʩʝʢʪʘ ʩʘʜʫʢʝʾʚ,) ʽ 
ʧʦʚʥʽ ʟʘʟʜʨʦʱʽʚ, ʥʘʢʣʘʣʠ ʨʫʢʠ ʥʘ ʘʧʦʩʪʦʣʽʚ ʽ ʚʠʢʠʥʫʣʠ ʾʭ ʜʦ ʛʨʦʤʘʜʩʴʢʦʾ ʚô̫ ʟʥʠʮʽ. ɸʣʝ ʚʥʦʯʽ ʘʥʛʝʣ 
ɻʦʩʧʦʜʝʥʴ, ʚʽʜʯʠʥʠʚ ʜʚʝʨʽ ʚô̫ ʟʥʠʮʽ ʡ, ʚʠʚʽʚʰʠ ʾʭ, ʤʦʚʠʚ: "ʽʜʽʪʴ ʽ, ʩʪʘʚʰʠ ʚ ʭʨʘʤʽ, ʛʦʚʦʨʽʪʴ ʜʦ ʥʘʨʦʜʫ 
ʚʩʽ ʩʣʦʚʘ ʞʠʪʪʷ ʡʦʛʦ."  

ʉʪʠʭʠ ʥʘ ɸʣʠʣʫʷ: ʇʨʠʡʜʽʪʝ, ʨʘʜʽʩʥʦ ʟʘʩʧʽʚʘʡʤʦ ɻʦʩʧʦʜʝʚʽ, ʚʦʩʢʣʠʢʥʽʤ ɹʦʛʫ, ʉʧʘʩʠʪʝʣʝʚʽ ʥʘʰʦʤʫ. 

ɹʦ ɹʦʛ ʚʝʣʠʢʠʡ ɻʦʩʧʦʜʴ ʽ ʮʘʨ ʚʝʣʠʢʠʡ ʧʦ ʚʩʽʡ ʟʝʤʣʽ.  

ɭʚʘʥʛʝʣʽʷ: ɺʽʜ ʁʦʘʥʘ 20: 19 - 31  

ʂʦʣʠ ʥʘʩʪʘʚ ʚʝʯʽʨ ʪʦʛʦ ʩʘʤʦʛʦ ʜʥʷ, ʧʝʨʰʦʛʦ ʚ ʪʠʞʥʽ, ʘ ʜʚʝʨʽ ʙʫʣʠ ʟʘʤʢʥʝʥʽ ʪʘʤ, ʜʝ ʙʫʣʠ ʫʯʥʽ, ʟʽ ʩʪʨʘʭʫ 
ʧʝʨʝʜ ʶʜʝʷʤʠ, ʧʨʠʡʰʦʚ ɯʩʫʩ, ʩʪʘʚ ʧʦʩʝʨʝʜʠʥʽ ʽ ʢʘʞʝ ʾʤ: "ʄʠʨ ʚʘʤ!" ʉʢʘʟʘʚʰʠ ʮʝ, ʧʦʢʘʟʘʚ ʾʤ ʨʫʢʠ ʡ 
ʙʽʢ. ɯ ʟʨʘʜʽʣʠ ʫʯʥʽ, ʧʦʙʘʯʠʚʰʠ ɻʦʩʧʦʜʘ. ɯ ʟʥʦʚʫ ɯʩʫʩ ʾʤ ʢʘʞʝ: "ʄʠʨ ʚʘʤ! ʗʢ ʤʝʥʝ ʧʦʩʣʘʚ ʆʪʝʮʴ, ʪʘʢ ʷ 
ʧʦʩʠʣʘʶ ʚʘʩ." ʉʢʘʟʘʚʰʠ ʮʝ, ʜʠʭʥʫʚ ʥʘ ʥʠʭ ʽ ʢʘʞʝ: "ʇʨʠʡʤʽʪʴ ɼʫʭʘ ʉʚʷʪʦʛʦ. ʂʦʤʫ ʚʽʜʧʫʩʪʠʪʝ ʛʨʽʭʠ, 
ʚʽʜʧʫʩʪʷʪʴʩʷ ʾʤ; ʢʦʤʫ ʞ ʟʘʪʨʠʤʘʻʪʝ, ʟʘʪʨʠʤʘʶʪʴʩʷ. ʊʦʤʘ ʞ, ʦʜʠʥ ʟ ʜʚʘʥʘʜʮʷʪʴʦʭ, ʥʘ ʧʨʽʟʚʠʱʝ 
ɹʣʠʟʥʶʢ, ʥʝ ʙʫʚ ʟ ʥʠʤʠ, ʢʦʣʠ ʧʨʠʡʰʦʚ ɯʩʫʩ. ɯʥʰʽ ʫʯʥʽ ʡʦʤʫ ʩʢʘʟʘʣʠ: "ʄʠ ʙʘʯʠʣʠ ɻʦʩʧʦʜʘ." ɺʽʥ 
ʚʽʜʧʦʚʽʚ: "ʗʢ ʥʝ ʧʦʙʘʯʫ ʥʘ ʡʦʛʦ ʨʫʢʘʭ ʨʘʥ ʚʽʜ ʮʚʷʭʽʚ ʽ ʥʝ ʚʢʣʘʜʫ ʤʦʛʦ ʧʘʣʴʮʷ ʫ ʤʽʩʮʝ, ʜʝ ʙʫʣʠ ʮʚʷʭʠ, ʽ 
ʢʦʣʠ ʨʫʢʠ ʤʦʻʾ ʥʝ ʚʢʣʘʜʫ ʚ ʡʦʛʦ ʙʽʢ, ʥʝ ʧʦʚʽʨʶ!" ʇʦ ʚʽʩʴʤʦʭ ʜʥʷʭ ʫʯʥʽ ʡʦʛʦ ʟʥʦʚʫ ʙʫʣʠ ʚ ʜʦʤʽ, ʽ ʊʦʤʘ 
ʙʫʚ ʟ ʥʠʤʠ. ʋʚʽʭʦʜʠʪʴ ɯʩʫʩ, ʘ ʜʚʝʨʽ ʙʫʣʠ ʟʘʤʢʥʝʥʽ, ʽ ʩʪʘʻ ʧʦʩʝʨʝʜʠʥʽ, ʽ ʢʘʞʝ: "ʄʠʨ ʚʘʤ!" ʇʦʪʽʤ ʢʘʞʝ 
ʜʦ ʊʦʤʠ: "ɺʢʣʘʜʠ ʪʚʽʡ ʧʘʣʝʮʴ ʩʶʜʠ, ʽ ʛʣʷʥʴ ʥʘ ʤʦʾ ʨʫʢʠ. ɯ ʧʨʦʩʪʷʛʥʠ ʪʚʦʶ ʨʫʢʫ, ʽ ʚʢʣʘʜʠ ʾʾ ʫ ʤʽʡ ʙʽʢ. 
ɯ ʥʝ ʙʫʜʴ ʥʝʚʽʨʫʶʯʠʡ, ʘʣʝ ʚʽʨʫʶʯʠʡ!" ʊʦʤʘ ʚʽʜʧʦʚʽʚ ʽ ʩʢʘʟʘʚ ʜʦ ʥʴʦʛʦ: "ɻʦʩʧʦʜʴ ʤʽʡ ʽ ɹʦʛ ʤʽʡ!" ʂʘʞʝ 
ʡʦʤʫ ɯʩʫʩ: "ʊʦʤʫ ʱʦ ʪʠ ʙʘʯʠʚ ʤʝʥʝ, ʚʽʨʫʻʰ. ʑʘʩʣʠʚʽ ʪʽ, ʷʢʽ ʥʝ ʙʘʯʠʣʠ, ʽ ʫʚʽʨʫʚʘʣʠ!" ɹʘʛʘʪʦ ʱʝ ʽ 
ʽʥʰʠʭ ʯʫʜʝʩ ʫʯʠʥʠʚ ɯʩʫʩ ʥʘ ʦʯʘʭ ʩʚʦʾʭ ʫʯʥʽʚ, ʱʦ ʾʭ ʥʝ ʟʘʧʠʩʘʥʦ ʚ ʮʽʡ ʢʥʠʟʽ. ɸ ʮʽ ʟʘʧʠʩʘʥʦ, ʱʦʙ ʚʠ 
ʫʚʽʨʫʚʘʣʠ, ʱʦ ɯʩʫʩ ʻ ʍʨʠʩʪʦʩ, ʉʠʥ ɹʦʞʠʡ, ʪʘ, ʫʚʽʨʫʚʘʚʰʠ, ʱʦʙ ʤʘʣʠ ʞʠʪʪʷ ʚ ʡʦʛʦ ʽʤô̫ .  

ɸʥʛʝʣ ʟʚʽʩʪʠʚ ɹʣʘʛʦʜʘʪʥʽʡ: "ʏʠʩʪʘ ɼʽʚʦ, ʨʘʜʫʡʩʷ! ɯ ʟʥʦʚʫ ʢʘʞʫ, ʨʘʜʫʡʩʷ! ʊʚʽʡ ʉʠʥ ʚʦʩʢʨʝʩ ʥʘ ʪʨʝʪʽʡ ʜʝʥʴ ʽʟ 
ʛʨʦʙʫ, ʽ ʤʝʨʪʚʠʭ ʚʦʩʢʨʝʩʠʚ." ʃʶʜʠ, ʚʝʩʝʣʽʪʴʩʷ! ʉʚʽʪʠʩʷ, ʩʚʽʪʠʩʷ, ʥʦʚʠʡ ɭʨʫʩʘʣʠʤʝ, ʩʣʘʚʘ ʙʦ ɻʦʩʧʦʜʥʷ ʥʘ 
ʊʦʙʽ ʟʘʩʷʷʣʘ! ʈʘʜʽʡ ʥʠʥʽ ʽ ʚʝʩʝʣʠʩʷ, ʉʽʦʥʝ, ʘ ʊʠ, ʯʠʩʪʘ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʝ, ʚʪʽʰʘʡʩʷ ʚʦʩʢʨʝʩʽʥʥʷʤ ʉʠʥʘ ʊʚʦʛʦ. 

ʇʨʠʯʘʩʥʠʡ: ʇʦʭʚʘʣʠ, ɭʨʫʩʘʣʠʤʝ, ɻʦʩʧʦʜʘ, ʭʚʘʣʠ ɹʦʛʘ ʪʚʦʛʦ, ʉʽʦʥʝ. ɸʣʠʣʫʷ! ɸʣʠʣʫʷ! ɸʣʠʣʫʷ!  

ñChrist is risenéò replaces: ñBlessed is he who comesé,ô óWe have seen the true light,ô ñMay our mouths 
be filled,ô óBlessed be the name of the Lord,ô and óGlory be to the Fatheré.ô at the dismissal. 

At the conclusion of the Liturgy, ñChrist is risenéò is sung three times, with the addition of ñAnd to us He 
grants life eternal, let us bow to his third day resurrection.ò 



у 

St. Thomas Sunday and the Meaning of the Artos 

ʊʦʤʠʥʘ ʅʝʜʽʣʷ ʪʘ ɿʥʘʯʝʥʥʷ ɸʨʪʦʩʘ 

St. Thomas Sunday, also known as Antipascha, is celebrated on the first Sunday after 

Easter. It continues the joy of the Resurrection and reminds us of the encounter of the 

Apostle Thomas with the Risen Christða moment that transforms doubt into faith. 

A special tradition of this day in the Eastern Church is the Artos. The word artos 

simply means ñbread,ò but it carries deep spiritual meaning. This leavened bread, 

often marked with a cross or icon of the Resurrection, symbolizes the Risen Christðthe Bread of Lifeðwho re-

mains present among His people. 

During Bright Week, the Artos is kept in the church as a visible sign that Christ, though risen from the tomb, has 

not abandoned His disciples. Just as Christ appeared to the apostles after His Resurrection, so the Artos reminds 

us that He is still with us, nourishing us spiritually and leading us as His Church. 

On St. Thomas Sunday, the Artos is blessed and distributed to the faithful. This act is deeply symbolic: as the 

bread is shared, we are reminded that the joy of the Resurrection is not meant to be kept to ourselves, but to be 

shared with others. It is also a sign of unityðone bread, one community, one faith in the Risen Lord. 

For us today, the Artos is an invitation. It calls us to move from doubt to faith, like St. Thomas, and to recognize 

Christ alive and present in our midst. It reminds us that Christ is our true nourishment, our hope, and our life. 

As we receive the Artos, may we receive Christ Himselfðwith faith, gratitude, and a renewed commitment to 

live as witnesses of His Resurrection. 
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DO NOT 
PARK your 
car here  

ȹɑ 
ɛɌɜɖɟɕɞɑ 
ɎɌɤɑ ɌɎɞɚ 

ɞɟɞ 

DO NOT 
PARK your 
car here  

ȹɑ 
ɛɌɜɖɟɕɞɑ 
ɎɌɤɑ ɌɎɞɚ 

ɞɟɞ 

NO PARKING!!! 
Please do not park in the 

parking lot across from the 

church.  

Otherwise cars will be 

towed away! 

Thank you for understand-

ing! 

ʇɸʈʂʋɺɸʅʅʗ 

ɿɸɹʆʈʆʅɽʅʆ!!! 

ɹʫʜʴ ʣʘʩʢʘ, ʥʝ 

ʧʘʨʢʫʡʪʝʩʷ ʥʘ ʩʪʦʷʥʮʽ 

ʥʘʚʧʨʦʪʠ ʮʝʨʢʚʠ. 

ɯʥʘʢʰʝ ʘʚʪʦʤʦʙʽʣʽ ʙʫʜʫʪʴ 

ʝʚʘʢʫʡʦʚʘʥʽ! 

cEÅEШfÉШÑcEШxf uШ[§ÅШé§xÖ ÑEEÅШÉf] -ÖÂШ[§ÅШÑcEШÉÂÅf ]ШÑE Ю 
ò§ÖШ9§Öx?Ш9xf9uШ  ?ШÉf] -ÖÂгШÑcEШxf uШfÉШf ШÑ EШE~ fxШÑ§§г 

őƣƣƓƚаооƽƽƽЮƚŔŊŰƨƓŊĲŰŔƨƚЮĦŸůоŊŸоΝΜ9Μ ΠΡ E [Ξ Μ[Ρ9ΤΜ-ΡΣΦΜΥΣΦΤ-ƚƣĤċƚŔũƚ 

https://www.signupgenius.com/go/10C0A45AEAF2AA0F5C70-56908697-stbasils
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Living the Resurrection 
The Resurrection of Jesus Christ is the foundation of our 
faith. It is not only a ʩʦʙʳʪʠʝ from the past, but a living 
reality that changes everything. Christôs victory over 
death means that sin does not have the final word, suf-
fering is not meaningless, and death is not the end. In 
Him, we are given new life, new hope, and a new begin-
ning. 

Easter is important for us because it reminds us who we 
are ð children of God, called to live not in fear, but in 
faith; not in darkness, but in light. The Risen Lord in-
vites each of us into a personal relationship with Him, 
where our lives can be renewed and transformed. 

To prepare our hearts for the Risen Christ, we are called 
to open ourselves to Him. This means turning away from 
sin, seeking forgiveness, and making space for prayer 
and silence. It means letting go of resentment, choosing 
love, and trusting God even in difficult moments. A pre-
pared heart is a humble and open heart ð ready to re-
ceive the gift of new life. 

As we celebrate Easter, let us not only rejoice in words, 
but allow the Resurrection to take root in our daily lives. 
Let us become witnesses of hope, carrying the light of 
Christ into our homes, our families, and our world. 

Christ is risen! Indeed, He is risen! 
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"URBI ET ORBI" MESSAGE OF HIS HOLINESS POPE LEO XIV 

EASTER 2026 

The Holy See, Central Loggia of St Peter's Basilica, Sunday, 5 April 2026 

Source: (https://www.vatican.va/content/leo-xiv/en/messages/urbi/documents/20260405-urbi-et-orbi-

pasqua.html) 

Summary of Letter submitted by Dcn. Rev. John (Ivas) Babick 

ñBrothers and sisters, 

Christ is risen! Happy Easter! 

[é] Easter is the victory of life over death, of light over darkness, of love over hatred. It is a victory that came 

at a very high price: Christ, the Son of the living God (cf. Mt 16:16), had to die ð and die on a cross ð after 

suffering an unjust condemnation, being mocked and tortured, and shedding all his blood. As the true immolat-

ed Lamb, he took upon himself the sin of the world (cf. Jn 1:29; 1 Pet 1:18ï19) and thus freed us all ð and 

with us, all creation ð from the dominion of evil. 

[é] This strength, this power, is God himself for he is Love who creates and generates, Love who is faithful to 

the end and Love who forgives and redeems. 

Christ, our ñvictorious King,ò fought and won his battle through trusting abandonment to the Fatherôs will, to 

his plan of salvation (cf. Mt 26:42). Thus he walked the path of dialogue to the very end, not in words but in 

deeds: to find us who were lost, he became flesh; to free us who were slaves, he became a slave; to give life to 

us mortals, he allowed himself to be killed on the cross. 

The power with which Christ rose is entirely nonviolent. It is like that of a grain of wheat which, having rotted 

in the earth, grows, breaks through the clods, sprouts, and becomes a golden ear of wheat. It is even more like 

that of a human heart which, wounded by an offense, rejects the instinct for revenge and, filled with compas-

sion, prays for the one who has committed the offense. 

[é] Yes, Christôs resurrection is the beginning of a new humanity; it is the entrance into the true promised 

land, where justice, freedom, and peace reign, where all recognize one another as brothers and sisters, children 

of the same Father who is Love, Life, and Light. In the light of Easter, let us allow ourselves to be amazed by 

Christ! Let us allow our hearts to be transformed by his immense love for us! Let those who have weapons lay 

them down! Let those who have the power to unleash wars choose peace! Not a peace imposed by force, but 

through dialogue! Not with the desire to dominate others, but to encounter them! 

We are growing accustomed to violence, resigning ourselves to it, and becoming indifferent. Indifferent to the 

deaths of thousands of people. Indifferent to the repercussions of hatred and division that conflicts sow. Indif-

ferent to the economic and social consequences they produce, which we all feel. There is an ever-increasing 

ñglobalization of indifference,ò to borrow an expression dear to Pope Francis, who one year ago from this log-

gia addressed his final words to the world, reminding us: ñWhat a great thirst for death, for killing, we witness 

each day in the many conflicts raging in different parts of the world!ò (Urbi et Orbi Message, 20 April 2025). 

Christ passed through death to give us life and peace: ñI leave you peace; I give you my peace. Not as the 

world gives it, I give it to youò (Jn 14:27). The peace that Jesus gives us is not merely the silence of weapons, 

but the peace that touches and transforms the heart of each one of us! Let us allow ourselves to be transformed 

by the peace of Christ! Let us make heard the cry for peace that springs from our hearts! [é] 

On this day of celebration, let us abandon every desire for conflict, domination, and power, and implore the 

Lord to grant his peace to a world ravaged by wars and marked by a hatred and indifference that make us feel 

powerless in the face of evil. To the Lord we entrust all hearts that suffer and await the true peace that only he 

can give. Let us entrust ourselves to him and open our hearts to him! He is the only one who makes all things 

new (cf. Rev 21:5). Happy Easter! 
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A FEW NOTES FOR BRIGHT WEEK  & THE PASCHAL SEASON 

Å We greet one another during the entire Paschal Season (40 days) with the joyful proclamation: ñChrist is 
risen!ò and the response: ñIndeed, He is risen!ò 

Å During Bright Week, the Holy Doors and the Deaconsô doors of the iconostasis (which we do not have at the 
present time) remain open, symbolizing the empty tomb of our Lord and Savior and the victory of life over 
death. 

Å During Bright Week, all prayerðboth in church and at homeðis offered with special joy and solemnity, 
reflecting the radiant feast of the Resurrection. 

Å During Bright Week, the Church lives fully in the joy of Pascha; therefore, our prayer life is simplified and 
centered on the mystery of the Risen Christ. Any funerals that may take place during this time are celebrated 
with a Resurrectional character. 

Å During Bright Week, we do not read from the Psalter, for what was foretold has now been fulfilled in 
Christôs Resurrection. 

Å During Bright Week, there is no fasting, as we celebrate the presence of the Risen Lord among us, rejoicing 
as at a great and holy feast. 

Å Throughout the Paschal Season, and extending until Ascension, we do not kneel or make prostrations, for 
we stand upright in the dignity of the Resurrection, as witnesses to new life in Christ. 

Å During the Paschal Season, our entire Christian life is renewedðwe are called to live as people of the Res-
urrection: with faith, hope, and love. 

Å During the Paschal Season, we are invited to carry this joy into our homes, our families, and our daily lives, 
becoming living witnesses of Christôs victory. 

Å And most importantly of all: 

Let us embrace one another with love and forgiveness. 

Let us share the joy of the Resurrection with allðfamily, friends, and even those who may have wronged us. 
For this is the day the Lord has made, the day of new life, the day of victory over death. 

Let us live as people of the Resurrection, bearing light, peace, and hope to the world.            Fr. Mykhaylo 
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ñFor I Have Given You an Exampleò: Holy 
Thursday at BVM Church 

On this Holy Thursday, a special solemnity took place at Blessed 
Virgin Mary (BVM) Ukrainian Catholic Church in Winnipeg. The 
faithful, clergy and bishops gathered to commemorate the mystical 
events of the Upper Room ï the Last Supper and the Washing of 
Apostlesô Feet. 

Metropolitan Lawrence Huculak celebrated the Divine Liturgy of 
Saint Basil the Great, joined at the altar by Bishop Andriy Rabiy 
and Deacon Ivasô Babick. Concelebrating alongside them were ex-
actly twelve priests of the Winnipeg Deanery. 

The Institution of the Eucharist and the Priesthood 

Holy Thursday stands as the foundational moment for two insepara-
ble Holy Sacraments: the Holy Eucharist and the Holy Priesthood. 
In the Ukrainian Catholic tradition, we recall that Christ, the Great 
High Priest, did not simply replace the Old Testament Passover; He 
fulfilled it, transforming the Paschal meal into the New Covenant of 
His own Body and Blood. 

A Word of Grat-
itude to the Cler-
gy 

At the conclusion of the ser-
vices, Bishop Andriy ad-
dressed the gathered clergy 
and the faithful. He offered a 
heartfelt word of gratitude to 
the priests and deacon for their 
tireless dedication and their 
continued ñYesò to their voca-
tions. 

In a world that often overlooks 
the quiet, daily sacrifices of 
pastoral ministry, the Bishop 

emphasized that the clergyôs faithful response to the call to serve is what keeps 
the light of the Gospel burning brightly in our parishes. He noted that, like the Apostles before them, those in 
holy orders are called to live dual realities: to be steadfast witnesses to the Resurrection, and compassionate 
servants to the weary.  Source: https://archeparchy.ca/2026/04/03/for-i-have-given-you-an-example-holy-thursday-at-bvm-church/ 

Matins of Passionð12 Gospel, Holy Thursday, April 2 


